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Smernica SFZ o futbalových agentoch z 11. apríla 2023 

Výkonný výbor Slovenského futbalového zväzu podľa čl. 7 ods. 3 písm. c) a čl. 51 ods. 2 
písm. a) stanov SFZ v znení neskorších predpisov, článku 3 FIFA pravidiel o futbalových 
agentoch zo 16. 12. 2022 a § 16 ods. 2 písm. i) zákona č. 440/2015 o športe a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov schvaľuje túto smernicu: 

Článok 1 
Predmet a účel úpravy 

 
(1) Táto smernica upravuje činnosť futbalových agentov (ďalej len „agent“) na území pod 
právomocou Slovenského futbalového zväzu (ďalej len „SFZ“) týkajúcu sa  

a) zmlúv o zastupovaní so slovenským rozmerom, a 
b) slovenských prestupov alebo iných slovenských právnych úkonov. 

 
(2) Táto smernica sa vzťahuje aj na zmluvy o zastupovaní týkajúce sa služieb agenta 
nesúvisiace s konkrétnym právnym úkonom, ktoré sú spojené s medzinárodným 
prestupom klienta, ktorý má sídlo alebo pobyt na území pod právomocou SFZ v čase 
podpísania zmluvy o zastupovaní. 
 
(3) Činnosť agentov nespadajúca pod úpravu uvedenú v odsekoch 1 a 2 sa riadi osobitným 
predpisom.1 
 
(4) Účelom tejto smernice je zabezpečiť, aby činnosť agenta bola súladná s týmito cieľmi: 

a) v systéme prestupov ochraňovať zmluvnú stabilitu medzi profesionálnymi 
hráčmi a klubmi, podporovať výchovu mladých hráčov, podporovať ducha 
solidarity medzi vrcholovým a amatérskym futbalom, ochraňovať 
neplnoletých, zachovávať súťažnú rovnováhu, zabezpečovať regulárnosť 
súťaží, 

b) zvyšovať a nastoľovať minimálne profesionálne a etické štandardy agenta, 
c) zabezpečiť kvalitné poskytovanie služieb agenta za spravodlivé a primerané 

servisné poplatky, ktoré sú jednotne platné, 
d) zamedziť konfliktu záujmov a chrániť tak klientov pred neetickým správaním, 
e) zvyšovať finančnú a administratívnu transparentnosť, 
f) ochraňovať hráčov, ktorí nemajú skúsenosti alebo informácie o prestupovom 

systéme, 
g) zvyšovať zmluvnú stabilitu medzi hráčmi, trénermi a klubmi, 
h) predchádzať nekalým, neprimeraným a špekulatívnym praktikám. 
 

Článok II 
Vymedzenie základných pojmov 

 
Na účely tejto smernice sa rozumie 

 

1 FIFA pravidlá o futbalových agentoch zo 16. 12. 2022. 
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a) agentom fyzická osoba oprávnená vykonávať činnosť futbalového agenta 
podľa  tejto smernice,  

b) agentúrou subjekt, ktorý zastrešuje obchodné aktivity jedného alebo viacerých 
agentov, 

c) angažujúcim subjektom klub alebo SFZ, ktorí môžu angažovať hráča alebo 
trénera, 

d) inými službami agenta služby iné ako uvedené v písmene l) vykonávané pre 
klienta alebo v jeho mene, najmä poskytovanie právneho poradenstva, finančné 
plánovanie, prieskum, iné poradenstvo, správa osobnostných práv a 
dojednávanie obchodných zmlúv, 

e) klientom SFZ, klub, hráč alebo tréner, ktorí môžu angažovať agenta na 
poskytovanie jeho služieb, 

f) konkrétnym právnym úkonom právny úkon, pri ktorom sú všetky strany úkonu 
označené a identifikované, 

g) kontaktovaním 
1. osobný fyzický alebo elektronický kontakt alebo komunikácia 

s klientom, 
2. priamy alebo nepriamy kontakt s osobou inou ako je klient, ktorá je 

prepojená na klienta, napr. s blízkou osobou2 alebo priateľom klienta, 
3. činnosť, na základe ktorej agent použije alebo navedie tretiu osobu, aby 

kontaktovala klienta vo svojom mene spôsobom uvedeným v bodoch  1 
a 2, 

h) odmenou hrubá odmena za prácu stanovená v pracovnej zmluve, ktorá zahŕňa 
základnú mzdu, prípadný nástupný bonus a inú sumu splatnú pri splnení 
určitých podmienok (napríklad vernostný alebo výkonnostný bonus); do hrubej 
odmeny sa nepočítajú prípadné kompenzácie za prestup alebo nepeňažné 
benefity ako poskytnutie vozidla, ubytovania alebo telefónu, 

i) platformou informačný systém slovenského futbalu (ďalej len „ISSF“), 
prostredníctvom ktorého môže prebiehať komunikácia pri licenčnom konaní 
agentov, riešení sporov, programe neustáleho profesijného rozvoja (ďalej len 
„PNPR“) a nahlasovanie skutočností podľa tejto smernice, 

j) právnym úkonom  
1. zamestnanie sa (uzatvorenie pracovnej alebo obdobnej zmluvy), 

registrácia alebo odhlásenie hráča z klubu, 
2. zamestnanie sa (uzatvorenie pracovnej alebo obdobnej zmluvy) trénera 

v klube alebo SFZ, 
3. prestup hráča z jedného klubu do druhého, 
4. vznik, zmena alebo zánik podmienok zamestnania športovca,  

k) prevádzajúcim subjektom klub alebo SFZ, z ktorých hráč lebo tréner odchádza 
za účelom zamestnania sa alebo registrovania v angažujúcom subjekte, 

 

2 § 116 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 
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l) službami agenta služby súvisiace s futbalom vykonávané pre klienta alebo v 
jeho mene vrátane vyjednávania a súvisiacej alebo predbežnej komunikácie, 
alebo iné súvisiace činnosti s cieľom, účelom alebo úmyslom vykonať právny 
úkon, 

m) servisným poplatkom odmena agenta za poskytovanie jeho služieb klientovi, 
n) spriazneným agentom agent, ktorý je spriaznený s iným agentom na základe 

ich 
1. pracovného alebo iného zmluvného vzťahu s rovnakou agentúrou, 

prostredníctvom ktorej poskytujú služby, 
2. funkcií riaditeľov, akcionárov alebo spoluvlastníkov rovnakej agentúry, 

prostredníctvom ktorej sa poskytujú služby agentov, 
3. vzájomného sobáša, partnerského spolužitia, súrodeneckého vzťahu, 

vzťahu rodiča a vlastného alebo nevlastného dieťaťa, alebo 
4. formálneho alebo neformálneho zmluvného alebo iného dojednania 

spolupráce na viac ako jednorazovú príležitosť pri poskytovaní ich 
služieb alebo pri delení príjmu alebo zisku z ich činností, 

o) športovcom hráč alebo tréner, 
p) záujmom 

1. prospech prinášajúce vlastníctvo právnickej osoby, prostredníctvom 
ktorého sa riadia činnosti tejto osoby okrem bežného a voľne 
prístupného neprenosného osobného členstva oprávňujúceho jeho 
vlastníka na jeden hlas v klubových záležitostiach, 

2. funkcia umožňujúca priamo, nepriamo, formálne alebo neformálne 
vplývať na materiálne, finančné, obchodné, správne, riadiace alebo 
akéhokoľvek iné záležitosti fyzickej alebo právnickej osoby, 

q) zmluvou o zastupovaní písomná zmluva, ktorou sa zakladá právny vzťah o 
poskytovaní služieb agenta, 

r) zmluvou o zastupovaní so slovenským rozmerom zmluva, ktorá upravuje 
služby agenta týkajúce sa 

1. konkrétneho právneho úkonu spojeného so slovenským prestupom pod 
právomocou SFZ alebo s prestupom trénera medzi slovenskými klubmi, 
alebo slovenským klubom a slovenskou reprezentáciou, 

2. viac ako jedného konkrétneho právneho úkonu, pričom jeden z nich je 
spojený so slovenskými prestupmi pod právomocou SFZ alebo s 
prestupom trénera medzi slovenskými klubmi, alebo slovenským 
klubom a slovenskou reprezentáciou. 

 
Článok III 

Agent  
(1) Činnosť agenta môže vykonávať agent, ktorý spĺňa predpoklady na výkon podľa 
článkov IV až VI, sprostredkovateľ 3  po splnení podmienok uvedených v článku XIII 
a agent podľa odseku 2. 

 

3 Článok 2 smernice SFZ o činnosti sprostredkovateľov zo 7. 4. 2015 v znení smernice z 1. 8, 2018. 
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(2) Agent, ktorý získal licenciu FIFA podľa osobitného predpisu,1 je oprávnený 
vykonávať činnosť agenta podľa tejto smernice a pri vykonávaní činnosti podľa tejto 
smernice je povinný dodržiavať ustanovenia tejto smernice a ostatných predpisov SFZ. 
 

Článok IV 
Kvalifikačné predpoklady a licencia agenta 

 
(1) Agentom sa môže stať fyzická osoba, ktorá 

a) podá prostredníctvom platformy riadne vyplnenú prihlášku na agentskú skúšku 
(ďalej len „skúška“), 

b) spĺňa kvalifikačné predpoklady uvedené v prílohe č. 1, 
c) úspešne absolvuje skúšku,  
d) po úspešnom absolvovaní skúšky písomne 4  vyhlási, že bude dodržiavať 

predpisy FIFA, UEFA, SFZ, najmä stanovy, etické kódexy, disciplinárne 
poriadky, prestupové poriadky týchto organizácií, 

e) zaplatí ročný licenčný poplatok. 
 

(2) Skúšku organizuje SFZ. Termín konania skúšok a spôsob prípravy na ne sa zverejnia 
v obežníku SFZ určenom pre agentov (ďalej len „obežník“). Výška skúšobného poplatku 
je 100 eur (slovom: jedensto eur). Agent nie je oprávnený zúčastniť sa skúšky bez 
uhradenia skúšobného poplatku; to platí aj v prípade skúšky agentov uvedených v čl. III 
ods. 2. Úspešný absolvent skúšky je povinný uhradiť ročný licenčný poplatok do 90 dní 
od zloženia skúšky a každoročne v lehote určenej v obežníku. Ak úspešný absolvent 
skúšky licenčný poplatok v lehote podľa predchádzajúcej vety neuhradí, licencia sa 
považuje za neplatnú od momentu jej vydania. 
 
(3) SFZ vydá agentovi po úspešnom absolvovaní skúšky licenciu na výkon činnosti 
agenta, ktorej platnosť je časovo neobmedzená, viaže sa výlučne na osobu agenta, je 
neprenosná a oprávňuje agenta vykonávať činnosť v rozsahu tejto smernice (čl. I ods. 1 
a 2); tým nie sú dotknuté ustanovenia upravujúce výkon činnosti športových odborníkov 
podľa osobitného predpisu.5 
 
(4) Záujemca o vykonanie skúšky je povinný spĺňať kvalifikačné predpoklady uvedené 
v ods. 1 písm. b) v čase podania prihlášky na skúšku i po získaní licencie a je povinný 
poskytnúť SFZ súčinnosť za účelom preukázania splnenia kvalifikačných predpokladov. 
 
(5) Agent je povinný každý rok splniť podmienky v rámci PNPR určené v obežníku. 
 

 

4 Čl. 2 písm. r) stanov SFZ z 3. 6. 2015 v znení neskorších predpisov.  
5 § 6 ods. 2 až 9 zákona č. 440/2015 o športe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov. 
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(6) Agent je oprávnený požiadať SFZ o dočasné pozastavenie alebo zrušenie jeho licencie 
prostredníctvom platformy. Žiadosť môže byť odôvodnená. Osoba, ktorej bola licencia 
zrušená na jej žiadosť, je v prípade záujmu o opätovný výkon činnosti agenta povinná 
podať prihlášku a absolvovať skúšku. 
 
(7) Licencia môže byť pozastavená alebo odňatá za podmienok uvedených v osobitnom 
predpise.6 Notifikačná činnosť voči agentovi o pozastavení a odňatí licencie prebieha cez 
platformu. 
 

Článok V 
Spôsob výkonu činnosti agenta 

 
(1) Služby agenta môže vykonávať iba agent. Agent môže svoje obchodné aktivity 
vykonávať sám alebo prostredníctvom agentúry. 
 
(2) Zamestnanci alebo iné subjekty najímané agentúrou, ktoré nie sú agentmi, nesmú 
vykonávať agentské služby, ani kontaktovať možného klienta za účelom uzatvorenia 
zmluvy o zastupovaní. 
 
(3) Agent je zodpovedný za konanie zamestnancov, iných najímaných osôb a iných 
zástupcov agentúry, ak ich konaním dôjde k porušeniu tejto smernice. 
 
(4) Na obchodných aktivitách agenta alebo jeho agentúry nesmú mať záujem tieto fyzické 
a právnické osoby: 

a) klienti, 
b) osoba, ktorá nespĺňa kvalifikačné predpoklady na agenta podľa čl. IV ods. 1 

písm. b), 
c) subjekt, ktorý priamo alebo nepriamo vlastní alebo drží práva týkajúce sa 

registrácie hráča, a porušuje tým ustanovenia osobitného predpisu.7 
 

Článok VI 
Zmluva o zastupovaní 

 
(1) Agent je oprávnený poskytovať služby agenta klientovi až po uzatvorení zmluvy 
s klientom. Iba agent je oprávnený kontaktovať klienta a uzatvoriť s ním zmluvu 
o zastupovaní. 
 
(2) Zmluva o zastupovaní uzavretá medzi športovcom a agentom nesmie presiahnuť dva 
roky (ďalej len „najdlhšie trvanie zmluvného vzťahu“). Najdlhšie trvanie zmluvného 
vzťahu medzi tými istými zmluvnými stranami môže byť predĺžené len na základe novej 
zmluvy o zastupovaní. Zmluvné ustanovenia o automatickom obnovení platnosti zmluvy o 

 

6 Článok 17 FIFA pravidiel o futbalových agentoch. 
7 Články 18bis a 18ter FIFA pravidiel o registrácii a prestupe hráčov (RSTP) z marca 2022. 
Článok 33 registračného a prestupového poriadku SFZ z 10. 2. 2015 v znení neskorších predpisov (RaPP). 
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zastupovaní alebo iné ustanovenia, ktoré umožňujú predĺžiť najdlhšie trvanie zmluvného 
vzťahu, sú nulitné a neplatné.   
 
(3) Agent je oprávnený uzatvoriť s tým istým športovcom v určitom časovom období len 
jednu  zmluvu o zastupovaní. Pred uzavretím alebo zmenou zmluvy o zastupovaní 
so športovcom je agent povinný 

a) písomne informovať športovca, že by si mal zvážiť, či sa nechce poradiť 
o zmluve o zastupovaní s nezávislým právnikom, a 

b) získať písomné potvrdenie od športovca o tom, že sa buď pred uzatvorením 
zmluvy s nezávislým právnikom poradil alebo nezávislé právne poradenstvo 
nevyužil.  

 
(4) Zmluva o zastupovaní medzi agentom na jednej strane a angažujúcim subjektom alebo 
prevádzajúcim subjektom na druhej strane môže byť uzatvorená ja na dobu neurčitú. Ak 
sa v zmluve o zastupovaní podľa predchádzajúcej vety neuvedie doba jej platnosti, má sa 
za to, že sa uzatvorila na dobu neurčitú, kým sa nepreukáže opak.  
 
(5) Agent je oprávnený naraz uzatvoriť s tým istým angažujúcim subjektom alebo tým 
istým prevádzajúcim subjektom aj viac zmlúv o zastupovaní, ak sa tieto zmluvy týkajú 
rôznych právnych úkonov.   
 
(6) Zmluva o zastupovaní je platná, ak obsahuje tieto minimálne náležitosti: 

a)  meno a priezvisko, názov zmluvných strán, 
b) doba trvania, ak sa uzatvára na dobu určitú, 
c) výška servisného poplatku agenta,  
d) druh poskytovaných služieb agenta, 
e) podpisy zmluvných strán. 

 
(7) Agent je oprávnený  poskytovať služby agenta a iné služby v rámci jedného právneho 
úkonu len pre jednu zmluvnú stranu; to neplatí, ak agent poskytuje služby a iné služby pre 
športovca a angažujúci subjekt v rámci toho istého právneho úkonu na základe ich 
predchádzajúceho písomného súhlasu.  
 
(8) Agent nesmie poskytovať služby agenta alebo iné služby v rámci toho istého právneho 
úkonu  

a) prevádzajúcemu subjektu a športovcovi, 
b) prevádzajúcemu subjektu a angažujúcemu subjektu, alebo  
c) všetkým zmluvným stranám.  

 
(9) Agent a spriaznený agent nesmú poskytovať služby agenta alebo iné služby pre 
rôznych klientov v rámci toho istého právneho úkonu, ak nezískajú vopred od klientov 
písomný súhlas na také konanie.   
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(10) Ak boli prestup alebo pracovná zmluva dohodnuté na základe agentových 
služieb, musí byť pri týchto právnych úkonoch uvedené meno a priezvisko alebo názov 
agenta, jeho klienta, agentovo licenčné číslo a podpisy agenta a klienta. 
 
(11) Ak boli prestup alebo pracovná zmluva dohodnuté bez služieb agenta, musí 
byť táto skutočnosť pri týchto právnych úkonoch vyslovene uvedená. 
 
(12) Ustanovenia zmluvy o zastupovaní, ktoré bránia športovcovi samostatne 
dohodnúť a uzatvoriť pracovnú zmluvu bez pričinenia agenta, alebo ktoré postihujú 
športovca, ak samostatne dohodne alebo uzatvorí pracovnú zmluvu bez pričinenia agenta,  
sú nulitné a neplatné. 
 
(13) Zmluvu o zastupovaní môže ktorákoľvek zmluvná strana kedykoľvek ukončiť, 
ak na to existuje oprávnený dôvod. Zmluvná strana, ktorá ukončí alebo vypovie zmluvu o 
zastupovaní bez oprávneného dôvodu, je povinná nahradiť druhej zmluvnej strane 
vzniknutú škodu vyplývajúcu z ukončenia zmluvy bez oprávneného dôvodu. Oprávneným 
dôvodom na ukončenie zmluvy je, ak nemožno v dobrej viere očakávať, že zmluvný 
vzťah bude pokračovať počas dohodnutej doby. Oprávneným dôvodom na ukončenie 
zmluvy je najmä  

a) odňatie alebo pozastavenie licencie agenta, 
b) zákaz účasti na futbalových činnostiach, 
c) zákaz registrácie nových hráčov, či už na slovenskej alebo medzinárodnej 

úrovni, minimálne na jedno celé registračné obdobie. 
 

Článok VII 
Zastupovanie neplnoletých športovcov 

 
(1) Agent je oprávnený kontaktovať alebo uzatvoriť zmluvu o zastupovaní s neplnoletým 
športovcom alebo jeho zákonným zástupcom najskôr šesť mesiacov predtým, ako 
neplnoletý športovec nadobudne vek, ktorý ho podľa právneho poriadku krajiny, kde bude 
neplnoletý športovec pôsobiť, oprávňuje podpísať jeho prvú profesionálnu zmluvu. 
Kontaktovať neplnoletého športovca možno len na základe predchádzajúceho písomného 
súhlasu jeho zákonného zástupcu. 
 
(2) Neplnoletého športovca alebo klub pri právnom úkone, ktorý sa týka neplnoletého 
športovca, môže zastupovať agent, ktorý úspešne absolvoval kurz PNPR o neplnoletých 
športovcoch a spĺňa požiadavky na zastupovanie neplnoletého športovca vyžadované 
právnym poriadkom krajiny, v ktorej bude neplnoletý športovec pôsobiť.   
 
(3) Zmluva o zastupovaní medzi agentom a neplnoletým športovcom je vykonateľná, ak 

a) obsahuje minimálne náležitosti uvedené v čl. VI ods. 6,  
b) agent postupoval v súlade s odsekmi 1 a 2, 
c) je podpísaná neplnoletým športovcom a jeho zákonným zástupcom v súlade s 

právnym poriadkom krajiny, v ktorej bude neplnoletý športovec pôsobiť. 
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(4) Porušenie povinnosti agenta uvedené v odseku 1 je zvlášť závažným disciplinárnym 
previnením, za ktoré možno uložiť pokutu a pozastaviť licenciu na dva roky.  
 

Článok VIII 
Servisný poplatok 

 
(1) Agent je oprávnený požadovať od klienta uhradenie servisného poplatku vo výške 
dohodnutej v zmluve o zastupovaní. Podkladom na úhradu servisného poplatku je účtovný 
doklad.8  
 
(2) Servisný poplatok je oprávnený uhradiť agentovi iba jeho klient a klient nesmie 
poveriť tretiu osobu, aby poplatok uhradila namiesto neho, ak ďalej nie je uvedené inak 
(odsek 3).  
 
(3) Angažujúci subjekt je oprávnený dohodnúť sa so športovcom, že uhradí namiesto neho 
servisný poplatok za právny úkon športovcovmu agentovi uvedený v zmluve 
o zastupovaní, ak  

a) výška dohodnutého ročného servisného poplatku je nižšia ako 200 000 USD 
alebo v ekvivalentnej sume v inej mene; do tejto výšky sa nezapočítavajú 
platby, ktoré sú splatné pri splnení určitých podmienok (ďalej len „podmienené 
platby“), 

b) úhrada servisného poplatku vykonaná angažujúcim subjektom v mene 
športovca neovplyvní povinnosť agenta riadne sa starať o práva športovca 
a nevytvorí závislosť alebo podriadenosť agenta voči angažujúcemu subjektu, 

c) úhrada servisného poplatku vykonaná angažujúcim subjektom v mene 
športovca nie je vyššia ako servisný poplatok dohodnutý v zmluve o 
zastupovaní medzi športovcom a agentom, a zároveň 

d) angažujúci subjekt nezníži odmenu športovca, ktorú mu má sám uhrádzať, 
o servisný poplatok, ktorý uhradil namiesto športovca agentovi.  

 
(4) Agent je oprávnený prijať servisný poplatok, ak 

a) sa poplatok týka služieb vopred uvedených v zmluve o zastupovaní, a 
b) zmluva o zastupovaní je platná v čase, keď agent poskytol služby, za ktoré si 

nárokuje servisný poplatok, ak ďalej nie je uvedené inak (odsek 5).  
 

(5) Agent je oprávnený prijať servisný poplatok aj po skončení platnosti zmluvy o 
zastupovaní, ak 

a) pracovná zmluva medzi športovcom a angažujúcim subjektom trvá dlhšie ako 
zmluva o zastupovaní, prostredníctvom ktorej bola pracovná zmluva 
uzatvorená, 

b) pracovná zmluva uvedená v písm. a) je stále účinná, a 
 

8 § 10 zákona č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve. 
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c) úhrada servisného poplatku po skončení platnosti zmluvy o zastupovaní je 
v zmluve o zastupovaní vyslovene dohodnutá.  

 
(6) Úhrada servisného poplatku sa uskutoční po ukončení príslušného registračného 
obdobia a v trojmesačných splátkach počas trvania dohodnutej pracovnej zmluvy, ak 
ďalej nie je uvedené inak (odsek 8). 
 
(7) Výška úhrady servisného poplatku agentovi sa môže odvíjať len z výšky odmeny, 
ktorá bude športovcovi skutočne uhradená.   
 
(8) Ak je pracovná zmluva dojednaná na dobu kratšiu ako šesť mesiacov, servisný 
poplatok sa uhradí v jednej splátke pri skončení pracovnej zmluvy. 
 
(9) Agent nie je oprávnený prijať servisný poplatok za služby poskytnuté neplnoletému 
športovcovi, kým neplnoletý športovec neuzatvorí svoju prvú alebo následnú 
profesionálnu v súlade právnym poriadkom krajiny, kde bude pôsobiť. 
 
(10) Ak agent koná v mene angažujúceho subjektu a športovca v rámci tohto istého 
právneho úkonu (čl. VI ods. 7), angažujúci subjekt môže uhradiť servisný poplatok do 
výšky 50 %. 
  
(11) Prevádzajúci subjekt uhradí servisný poplatok agentovi po prijatí každej 
čiastky kompenzácie za prestup od angažujúceho subjektu. Prevádzajúci subjekt je 
povinný riadne informovať agenta o všetkých prijatých čiastkach. 
 
(12) Agent nie je oprávnený prijať servisný poplatok z dohodnutej pracovnej 
zmluvy, ktorý ešte nie je splatný, ak 

a) športovec prestupuje k inému angažujúcemu subjektu pred uplynutím platnosti 
dohodnutej pracovnej zmluvy, alebo 

b) dohodnutá pracovná zmluva je predčasne ukončená športovcom bez 
oprávneného dôvodu a agent zastupuje športovca v čase takéhoto ukončenia. 

 
Článok IX 

Horná hranica servisného poplatku 
 
(1) Výška servisného poplatku agenta sa vypočíta 

a) pri zastupovaní športovca alebo angažujúceho subjektu z výšky odmeny 
športovca, 

b) pri zastupovaní prevádzajúceho subjektu z výšky kompenzácie za prestup.  
 

(2) Horná hranica servisného poplatku za poskytnutie služieb agenta týkajúcich sa 
právneho úkonu bez ohľadu na počet agentov poskytujúcich tieto služby, sa stanovuje 
takto: 
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Klient 

Horná hranica servisného poplatku 

Ročná odmena športovca sa 
rovná alebo je nižšia ako 

suma 200 000 USD (alebo jej 
ekvivalent v inej mene) 

Ročná odmena športovca 
presahuje sumu 200 000 

USD (alebo jej ekvivalent v 
inej mene) 

a) Športovec 5 % z odmeny športovca 3 % z odmeny športovca 
b) Angažujúci subjekt 5 % z odmeny športovca 3 % z odmeny športovca 

c) Športovec a angažujúci 
subjekt 10 % z odmeny športovca 6 % odmeny športovca 

d) Prevádzajúci subjekt 10 % z prestupovej kompenzácie 
 
(3) Pri stanovení hornej hranice servisného poplatku uvedenej v odseku 2 sa postupuje 
takto: 

a) do výpočtu odmeny športovca sa nezapočítavajú podmienené platby, 
b) ak ročná odmena športovca presahuje sumu 200 000 USD alebo jej ekvivalent 

v inej mene, v prípadoch uvedených  
1. v ods. 2 pism. a) a b) je horná hranica servisného poplatku 

určená 3 % z čiastky, ktorá presahuje túto sumu, 
2. v ods. 2 pism. c) je horná hranica servisného poplatku určená 6 

% z čiastky, ktorá presahuje túto sumu, 
c) do výpočtu prestupovej kompenzácie sa nezahŕňa  

1. suma vyplatená ako kompenzácia za ukončenie zmluvy bez 
oprávneného dôvodu, 

2. nástupný bonus. 
 
(4) Ak agent alebo spriaznený agent poskytnú klientovi iné služby v lehote 24 mesiacov 
pred alebo po určitom právnom úkone týkajúcom sa klienta, má sa za to, že tieto iné 
služby tvorili súčasť služieb agenta, ktoré sa týkali daného právneho úkonu, ak sa 
nepreukáže opak.  
 
(5) Ak agent alebo klient nepreukážu, že iné služby, ktoré boli poskytnuté v lehote 
uvedenej v odseku 4, sa netýkali daného právneho úkonu, má sa za to, že servisný 
poplatok uhradený za iné služby bol časťou servisného poplatku za agentove služby 
poskytnuté v rámci daného právneho úkonu.  

 
Článok X 

Práva a povinnosti agenta 
 

(1) Agent 
a) môže poskytovať svoje služby agenta klientovi, s ktorým uzatvorí písomnú 

zmluvu o zastupovaní, ktorá spĺňa minimálne náležitosti podľa čl. VI ods. 6,  
b) nesmie kontaktovať klienta ani uzatvoriť zmluvu o zastupovaní s klientom, 

ktorý má uzatvorenú výhradnú zmluvu o zastupovaní s iným agentom, skôr 
ako 2 mesiace pred skončením platnosti tejto výhradnej zmluvy. 
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(2) Agent je povinný 

a) konať vždy v najlepšom záujme klienta, 
b) rešpektovať a dodržiavať predpisy FIFA, UEFA a SFZ, 
c) vyhýbať sa konfliktu záujmov pri poskytovaní služieb, 
d) zabezpečiť, aby bolo jeho meno a priezvisko alebo názov, licenčné číslo a jeho 

podpis a meno a priezvisko, alebo názov jeho klienta uvedené v zmluvách, 
ktoré boli uzatvorené na základe poskytnutia jeho služieb, 

e) spĺňať kvalifikačné predpoklady na výkon činnosti agenta po celú dobu 
platnosti jeho licencie (čl. IV ods. 1 písm. b) a ods. 6 a 7),   

f) uhrádzať riadne a včas licenčný poplatok, 
g) plniť požiadavky vyžadované PNPR,   
h) plniť oznamovaciu povinnosť podľa odseku 4,  
i) oznámiť okamžite SFZ porušenie predpisov uvedených v písm. b) a etických 

kódexov či kódexov správania FIFA, UEFA a SFZ, 
j) nahrať do 14 dní na platformu  

1. zmluvu o zastupovaní a údaje vyžadované na platforme od 
uzatvorenia, zmeny alebo ukončenia zmluvy, 

2. zmluvu inú ako zmluvu o zastupovaní uzatvorenú s klientom 
vrátane zmluvy o poskytovaní iných služieb a údaje vyžadované 
na platforme od uzatvorenia zmluvy, 

3. údaje vyžadované na platforme od úhrady servisného poplatku, 
4. údaje vyžadované na platforme od úhrady iného poplatku na 

základe inej zmluvy ako zmluvy o zastupovaní od úhrady tohto 
poplatku, 

5. zmluvné alebo iné dojednania medzi agentmi o spolupráci pri 
poskytovaní služieb alebo o delení výnosov alebo zisku 
z poskytovania ich služieb od takéhoto dojednania, 

6. informácie o okolnostiach, ktoré môžu mať dopad na povinnosť 
spĺňať kvalifikačné predpoklady od momentu, kedy táto 
okolnosť vznikla, 

7. dohodu o urovnaní uzavretú s klientom alebo iným agentom od 
jej uzatvorenia, 

k) nahrať na platformu, ak svoje obchodné aktivity vykonáva prostredníctvom 
agentúry, 

1. vlastnícku štruktúru agentúry, totožnosť jej spoluvlastníkov, 
svoj percentuálny podiel na jej základnom imaní a totožnosť 
poberateľov konečných výhod do 14 dní od prvého právneho 
úkonu vykonaného prostredníctvom agentúry, 

2. počet agentov, ktorí vykonávajú svoje obchodné aktivity 
prostredníctvom rovnakej agentúry a mená a priezviská 
všetkých jej zamestnancov do 14 dní od prvého právneho úkonu 
vykonaného prostredníctvom agentúry, 
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3. zmenu údajov, ktoré o agentúre nahral na platformu, do 30 dní 
od momentu, kedy k zmene došlo. 

 
(3) Agent je povinný zdržať sa nasledovného konania, a to i v štádiu pokusu:  

a) kontaktovať, vstupovať do rokovaní, nabádať, podnikať akékoľvek kroky 
alebo akýmkoľvek spôsobom uľahčovať rozhovory medzi stranami ohľadom 
právneho úkonu (vrátane vyhlásení pre médiá) s cieľom  primäť športovca k 
predčasnému ukončeniu jeho pracovnej zmluvy bez oprávneného dôvodu 
alebo porušiť povinnosť z jeho pracovnej zmluvy, 

b) priamo alebo nepriamo ponúknuť alebo zaplatiť nenáležitú osobnú, finančnú 
alebo inú výhodu 

1. funkcionárovi alebo zamestnancovi SFZ alebo klubu v spojení 
so službami agenta, alebo 

2. športovcovi alebo jeho blízkej osobe, zákonnému zástupcovi 
alebo priateľovi vo vzťahu so zmluvou o zastupovaní s agentom, 

c) zatajiť pred klientom podstatné okolnosti, ako najmä 
1. neoznámenie konfliktu záujmov (aj keď by bol takýto konflikt 

inak povolený v súlade s touto smernicou), alebo 
2. neoznámenie písomnej ponuky určenej pre klienta, 

d) priamo alebo nepriamo obchádzať hornú hranicu servisného poplatku, ako 
najmä účtovaním zámerným zvyšovaním účtovaného servisného poplatku 
alebo že inakšie by bol účtovaný klientovi poplatok za iné služby. 

e) prijať platbu z kompenzácie za prestup alebo výchovného, ktorá má byť 
uhradená v súvislosti s prestupom hráča medzi klubmi; uvedené zahŕňa aj 
práva na budúce prestupy alebo kompenzáciu za prestup,9 

f) priamo alebo nepriamo sa angažovať v preklenovacom prestupe 10  alebo 
vlastniť alebo držať práva súvisiace s registráciou hráča medzi klubmi v 
rozpore s osobitným predpisom,7 

g) iným spôsobom porušovať ustanovenia tejto smernice.  
 
(4) Agent je ďalej povinný  

a) bezodkladne informovať klienta o akejkoľvek písomnej ponuke, ktorú dostal 
v súvislosti s klientom, 

b) poskytnúť na požiadanie klientovi kópiu zmluvy o zastupovaní alebo inej 
písomnej dohody týkajúcej sa iných služieb, kópiu pracovnej zmluvy alebo 
iných písomných dokumentov získaných v súvislosti s jeho službami, 
podrobný rozpis platieb agentovi v spojitosti s právnym úkonom, ktorý sa týkal 
klienta a agenta, 

c)  spolupracovať na požiadanie s príslušnými orgánmi FIFA, UEFA a SFZ v 
súvislosti s akoukoľvek žiadosťou o akúkoľvek informáciu v akejkoľvek 
forme. 

 

9 Čl. 33 ods. 2 RaPP. 
10 Čl. 3 písm. ab) a článok 18a RaPP. 
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Článok XI 

Práva a povinnosti klienta 
 

(1) Klient má uvedené práva a povinnosti: 
a) právo angažovať agenta, aby mu poskytoval svoje služby, ak sa nerozhodne 

vykonávať činnosti agenta sám, 
b) povinnosť uhradiť agentovi včas servisný poplatok na základe tejto smernice 

podľa zmluvy o zastupovaní,  pracovnej zmluvy a dohody o prestupe, 
c) právo skontrolovať pred podpisom zmluvy o zastupovaní, či má agent 

požadovanú licenciu,  
d) povinnosť poskytnúť súčinnosť príslušným orgánom FIFA, UEFA a SFZ v 

súvislosti s akoukoľvek ich žiadosťou vo vzťahu k agentovi,  
e) právo požadovať od agenta podrobný rozpis s informáciami o všetkých 

platbách akéhokoľvek druhu (vrátane všetkých odmien, poplatkov a výdavkov) 
vykonaných  klientom alebo v súvislosti s klientom, 

f) povinnosť, ak je klient klubom, nahrať na platformu alebo do systému FIFA o 
prestupe hráčov (TMS) do 14 dní od momentu, ako príslušná skutočnosť 
nastala, 

1. údaje vyžadované v prestupovom systéme o dokončení každého 
právneho úkonu, ktorého je klub účastníkom, 

2. zmenu alebo ukončenie zmluvy o zastupovaní, 
3. inú dohodu s agentom ako je zmluva o zastupovaní, najmä na 

poskytovanie iných služieb, a údaje vyžadované v prestupovom 
systéme, 

4. údaje vyžadované v prestupovom systéme po úhrade poplatku 
agentovi týkajúceho sa inej dohody ako zmluvy o zastupovaní, 

g) povinnosť okamžite oznámiť porušenie tejto smernice FIFA, UEFA alebo 
SFZ. 

 
(2) Klient a jeho funkcionári sú povinní zdržať sa nasledovného konania, a to i v štádiu 
pokusu:  

a) angažovať alebo poveriť nelicencovanú osobu vykonávaním služieb agenta, 
b) prijímať alebo požadovať od agenta akúkoľvek nenáležitú osobnú, peňažnú 

alebo inú výhodu, 
c) priamo alebo nepriamo poskytnúť, ponúknuť alebo sa pokúšať ponúknuť 

protihodnotu alebo prísľub akéhokoľvek druhu agentovi alebo jeho  blízkej 
osobe alebo inej osobe spojenej s ním okrem dohodnutého servisného 
poplatku, 

d) ak je klientom SFZ alebo klub, zasahovať alebo ovplyvňovať slobodu 
športovca vybrať si agenta, 

e) priamo alebo nepriamo sa zúčastňovať alebo napomáhať pri obchádzaní hornej 
hranice servisného poplatku, 

f) mať konflikt záujmov na aktivitách agentúry alebo agenta, 
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g) ak je klientom SFZ alebo klub, priamo alebo nepriamo navádzať alebo nútiť 
športovca, aby porušil podmienky zmluvy o zastupovaní, 

h) nenahlásiť okamžite FIFA alebo SFZ porušenie tejto smernice alebo 
osobitného predpisu,1 

i) umožniť agentovi alebo jeho agentúre prísť do konfliktu záujmov vo vzťahu k 
nemu,  

j) porušiť inak ustanovenia tejto smernice. 
 

Článok XII 
Riešenie sporov, disciplinárna zodpovednosť a publicita údajov 

 
(1) Účastníci právnych vzťahov upravených v tejto smernici sú oprávnení obrátiť sa 
s riešením ich sporu na Komoru SFZ pre riešenie sporov, ak predmet ich sporu spadá do 
právomoci komory, ak od skutočnosti, ktorá je príčinou sporu, neuplynuli viac ako dva 
roky. Tým nie je dotknuté právo účastníkov právnych vzťahov obrátiť sa s riešením ich 
sporu na všeobecný súd. 
 
(2) Porušenie povinností uvedených v tejto smernici alebo v zmluve o zastupovaní môže 
byť predmetom disciplinárneho konania podľa osobitného predpisu.11 
 
(3) SFZ sprístupní na vyžiadanie osobe, ktorá preukáže právny záujem na poskytnutí 
údajov, tieto údaje o agentoch, klientoch a právnych úkonoch: 

a) meno a priezvisko alebo názov agenta, 
b) meno a priezvisko klienta, ktorého agent zastupuje, s uvedením informácie 

o exkluzivite zmluvy o zastupovaní a doba platnosti tejto zmluvy, 
c) druh služieb poskytovaných agentom jednotlivým klientom,  
d) disciplinárne alebo iné opatrenia voči agentom a klientom, 
e) podrobnosti o všetkých právnych úkonoch týkajúcich sa agentov, vrátane 

výšky servisného poplatku uhradeného agentovi.  
 

Článok XIII 
Prechodné ustanovenia 

 
(1) Sprostredkovateľ je oprávnený vykonávať činnosť agenta bez povinnosti zložiť skúšku 
podľa tejto smernice, ak  

a) predloží prihlášku na skúšku podľa tejto smernice, 
b) preukáže, že získal oprávnenie na výkon činnosti sprostredkovateľa podľa 

osobitného predpisu,12 
c) pri podaní žiadosti spĺňa kvalifikačné predpoklady podľa čl. IV ods. 1 písm. b). 
d) spolu so žiadosťou preukáže, že bol registrovaný ako sprostredkovateľ alebo 

vlastník, riaditeľ, zamestnanec právnickej osoby registrovanej ako 

 

11 Disciplinárny poriadok SFZ z 5. 11. 2013 v znení neskorších predpisov. 
12 Smernica SFZ o činnosti sprostredkovateľov. 
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sprostredkovateľ na SFZ podľa osobitného predpisu11 medzi 7. 4. 2015 a dňom 
nadobudnutia účinnosti tejto smernice, 

e) po potvrdení od SFZ, že ne je povinný absolvovať skúšku, uhradí licenčný 
poplatok. 

 
(2) Ak sprostredkovateľ splní podmienky podľa odseku 1, obdrží licenciu podľa článku 
IV ods. 3 a je povinný dodržiavať podmienky stanovené pre držiteľa licencie podľa tejto 
smernice; sprostredkovateľ je povinný získať kredity v rámci PNPR za kalendárny rok 
počas piatich rokov v počte určenom v obežníku. 
 
(3) Ak do nadobudnutia účinnosti tejto smernice nebude funkčný zúčtovací systém SFZ, 
servisné poplatky bude klient uhrádzať priamo agentovi. Po sfunkčnení zúčtovacieho 
systému SFZ budú servisné poplatky uhrádzané agentovi cez tento systém.  
 
(4) Zmluvy o zastupovaní, ktoré nespĺňajú podmienky platnosti podľa tejto smernice, 
uzatvorené do 30. 1. 2023, zostávajú v platnosti i po nadobudnutí účinnosti tejto smernice, 
no ich platnosť skončí dňom v nich dohodnutom a nemožno ich predlžovať. Od 1. 7. 2023 
môžu byť zmluvy o zastupovaní uzatvárané len v súlade s touto smernicou.  
 

Článok XIV 
Záverečné ustanovenia 

 
(1) Táto smernica nadobúda účinnosť 11. apríla 2023. 
 
(2) V prípade rozporu ustanovení tejto smernice a ustanovení osobitného predpisu1 majú 
prednosť ustanovenia osobitného predpisu. 
 
(3) Zrušuje sa smernica SFZ o činnosti sprostredkovateľov zo 7. 4. 2015 v znení smernice 
z 1. 5. 2018. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Smernica SFZ o futbalových agentoch z 11. apríla 2023 

Príloha č. 1 
k smernici SFZ o futbalových agentoch z ... 2023 

 
Kvalifikačné predpoklady na výkon činnosti agenta 

 
Fyzická osoba je oprávnená prihlásiť sa na skúšku a vykonávať činnosť agenta, ak 

a) uviedla pravdivé, neskresľujúce a úplné údaje a vyhlásenia v prihláške na 
skúšku, 

b) nebola odsúdená ani nebolo trestné konanie ukončené odklonom za trestné 
činy spojené s organizovaným zločinom, obchodovanie s drogami, korupciu, 
podplácanie, legalizáciu príjmov z trestnej činnosti, daňové a poistné trestné 
činy, podvod, manipuláciu so zápasmi, spreneveru, neoprávnené užívanie 
cudzej veci, porušenie alebo nesplnenie povinnosti pri správe cudzieho 
majetku, falšovanie, porušenie alebo zanedbanie dôležitej povinnosti 
vyplývajúcej zo zamestnania, postavenia alebo funkcie alebo uloženej 
zákonom, sexuálne zneužívanie, násilné trestné činy, nebezpečné vyhrážanie, 
prenasledovanie a obťažovanie, zverenie detí do moci iného na účel využívania 
ich detskej práce alebo na iný účel, obchodovaním s deťmi alebo za iný trestný 
čin uvedený v osobitnom predpise,13 

c) nemala rozhodnutím správneho orgánu, orgánu SFZ alebo inej športovej 
organizácie za nedodržiavanie pravidiel týkajúcich sa etického a profesijného 
správania pozastavenú činnosť na dva roky a viac, nebolo jej odňaté 
oprávnenie na výkon činnosti, ani nebola  odvolaná, 

d) nie je funkcionárom ani zamestnancom FIFA, UEFA, inej regionálnej 
futbalovej konfederácie, SFZ, riadiaceho zväzu súťaže (ďalej spolu len ako 
„organizácia“), klubu alebo orgánu, ktorý zastupuje záujmy klubov alebo iného 
subjektu spojeného priamo alebo nepriamo s organizáciou; to neplatí, ak bola 
osoba vymenovaná alebo zvolená do orgánu organizácie ako zástupca agentov, 

e) nemá sama alebo prostredníctvom svojej agentúry záujmy v kluboch, 
akadémiách alebo riadiacich zväzoch súťaží, 

f) neposkytovala v priebehu dvadsiatich štyroch mesiacov pred podaním 
prihlášky na skúšku služby agenta bez príslušnej agentskej licencie, 

g) nedomáhala sa v priebehu piatich rokov pred podaním prihlášky na skúšku 
a po získaní licencie oddlženia ani nebola väčšinovým spoluvlastníkom, 
riaditeľom alebo vo vedúcej pozícii v podniku, ktorý vyhlásil bankrot, vstúpil 
do nútenej správy alebo bol v likvidácii, 

h) nemala v priebehu dvanástich mesiacov pred podaním prihlášky na skúšku 
a po získaní licencie záujem v žiadnom subjekte, ktorý sprostredkúva, 
organizuje alebo vykonáva športové stávkové aktivity, pri ktorých sa stávka 
uzatvára na výsledok športovej udalosti s cieľom vyhrať finančné prostriedky. 

 

13 § 7 ods. 2 zákona č. 440/2015 Z.z. 


